(d) Persons who, on the date the Agreement of 18 March
1993 to amend the present Agreement entered into
force, had started driving instruction in accoxdance
with paragraph 3 of Article 9 as in force
immediately prior to that date, or who at the
conclusion of their training had not taken a driving
test, may continue to be instructed and tested in
accordance with the former provisions; they may be
issued driving licences in accordance with those
provisions.”

3. Paragraph 5, sub-paragraph (b) shall be replaced as follows:

“(b) Only certificates of qualification issued by the
competent German civilian authority on the basis of
the regulations applicable in the Federal Republic
shall be valid for the operation of non-service
inland watercraft of the force. Regulations
applicable within the scope of international

. - agreements shall remain unafgected.'
4. The first sentence of paragraph 6, sub-paragraph (a)
shall be replaced as follows:

“(a) The authorities of a force shall withdraw driving
licences valid in the Federal territory in
accordance with paragraph 1 of this Article or
certificates mentioned in paragraph 2 of this
Article, if there is reasonable doubt concerning the
holder's reliability or fitness to operate a motor
vehicle." =

5. Paragraph 6, sub-paragraph (b) shall be replaced as
follows:

'(b) In cases where German courts exercise jurisdiction
in accordance with Article VII of the NATO Status of
Forces Agreement and Articles 17, 18 and 19 of the
present Agreement, provisions of German criminal law
relat1ng to the withdrawal of permission to drive
remain applzcable with respect to driving licences

S referred to in the second sentence of paragraph 1 of
this Article, to the extent that they apply to the
right to operate private motor vehicles, and to the
licences referred to in the third sentence of
paragraph 1 and in paragraph 2 of this Article.
Withdrawal of permission to drive shall be recorded
in the driving licence, which shall remain in the
possession of the holder."
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